
VARASTOINTI
Säilytys avaamattomassa 
pakkauksessa kuivassa 
tilassa + 15-25°C. Suojaa 
lämmöltä ja suoralta 
auringon valolta. Ei lasten 
ulottuville.

SISÄLTÖ
14 grammaa liimaa
6 liimalevyä
3 kpl/seinäprofiilia
6 kpl muttereita + 
alustalevy
3 ml puhdistus- ja 
vaikutussuihke
1 kpl puhdistussieni

Safe-Fix Shower soveltuu vain sileille kantaville 
pinnoille, kuten laatoille, klinkkerille, lasille ja 
metallille (ei muovimatolle tai kosteudenkestävälle 
tapetille). 

TURVALLISUUSTIEDOT
Ihokosketus liiman kanssa on yleensä vaaratonta. 
Pese liiman kanssa kosketuksiin joutunut iho 
saippualla juoksevan veden alla. Jos ainetta joutuu 
silmiin, huuhtele silmiä usean minuutin ajan, pidä 
sitten silmäluomet auki ja hakeudu lääkäriin. 
Jos vahingossa nielet liimaa, ota välittömästi 
yhteyttä lääkäriin. Kovettuneet liimajäämät 
voidaan hävittää tavallisessa talousjätteessä. 
Käyttöturvallisuustiedotteet löydät osoitteesta 
inr.fi.

OPPBEVARING
Oppbevares tørt i uåpnet 
forpakning ved + 15-
25°C. Beskyttes mot 
varme og direkte sollys. 
Oppbevares utilgjengelig 
for barn.

INNHOLD
14 gram lim
6 stk limplater 
(3 stk pr. veggprofil)
6 stk muttere + skiver
3 ml rengjørings- og 
akseleratorspray
1 stk pussepute

Safe-Fix Shower egner seg kun for montering på slette 
overflater med god bæreevne, som f. eks. fliser, glass 
og metall (ikke sparklede flater eller våtromstapet).

SIKKERHETSINFORMASJON
Hudkontakt med limet er i de aller fleste tilfeller 
ufarlig. Vask hender og hud med såpe under 
rennende vann. Ved øyekontakt skal du skylle 
øynene i flere minutter, hold deretter øyelokk 
åpent og oppsøk lege. Ved svelging bør lege 
kontaktes umiddelbart. Herdede limrester kan 
kastes som restavfall. Sikkerhetsdatablad finner 
du på inr.no
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NOFÖRVARING
Förvaras torrt i obruten 
förpackning vid + 15-25°C. 
Skyddas mot värme och 
direkt solljus. Förvaras 
oåtkomligt för barn. 

INNEHÅLL
14 gram lim
6 st limplattor  
(3 st / väggprofil)
6 st muttrar + brickor
3 ml rengörings- och 
acceleratorspray
1 st putskudde

Safe-Fix Shower lämpar sig endast för montering 
på släta bärkraftiga underlag som kakel, klinker, 
glas och metall (ej plastmatta/våtrumstapet)

SÄKERHETSINFORMATION
Hudkontakt med limmet är i de allra flesta fall 
ofarligt. Tvätta händer och hud under rinnande 
vatten med tvål. Vid ögonkontakt skall du spola 
ögonen i flera minuter, därefter håll ögonlock 
öppet och uppsök läkare. Om du råkar svälja bör 
läkare kontaktas omgående. Härdade limrester 
kan kastas i hushållssoporna. Säkerhetsdatablad 
hittar du på inr.se

SE

STORAGE
Store dry in unbroken 
packaging at +15–25 °C.
Protect from heat and 
direct sunlight. Keep out 
of reach of children.

CONTENTS
14 g adhesive
6x adhesive plates
(3x per wall profile)
6x nuts + washers
3 ml cleaning and
accelerator spray
1x polishing pad

Safe-Fix Shower is suitable for installation only on 
smooth, robust surfaces such as tiles, floor tiles, glass 
and metal (not plastic matting / wetroom wallpaper)

SAFETY INFORMATION 
Skin contact with the adhesive is in most cases 
harmless. Wash hands and skin with soap under 
running water. If the adhesive comes into contact 
with the eyes, flush the eyes for several minutes, 
then keep the eyelids open and seek medical 
attention. Medical attention should be sought 
immediately if you accidentally ingest any of the 
adhesive. Hardened adhesive residue can be 
disposed of in household waste. Safety data sheets 
are available at inr.se
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SE Med Safe-Fix Shower slipper du att ta hänsyn till bakomliggande material, 
tätskikt och installationer dolda i väggen. Istället för att borra och skruva, 
limmar du profilen tryggt mot väggen. Passar endast INRs duschprofiler i 
aluminium. 

With Safe-Fix Shower there’s no need to worry about underlying materials, 
waterproofing or installations concealed in the wall. The profile is bonded 
securely to the wall instead of drilling and inserting screws. Suitable for INR 
aluminium shower profiles only.

NO Med Safe-Fix Shower slipper du å ta hensyn til bakenforliggende materialer, 
membran og skjulte installasjoner i veggen. I stedet for å borre og skru, 
limer du profilen trygt på veggen. Passer kun til INRs dusjprofiler i 
aluminium.

Safe-Fix Shower -kiinnityssarjalla sinun ei tarvitse ottaa huomioon 
seinän sisällä olevia materiaaleja, kuten vedeneristyskerroksia ja seinään 
piilotettuja asennuksia. Poraamisen ja ruuvaamisen sijaan liimaat profiilin 
tukevasti seinään. Sopii vain INR:n alumiinisiin suihkuseinäprofiileihin.
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Safe-Fix Shower



1. Börja med att rengöra väggens 
fästytor genom att spraya 
rengöringsvätskan på ytorna och 
torka torrt  med ren trasa.

2. Märk ut på väggen var skenan ska 
placeras.

3. Montera 3 stycken limplattor på 
varje profil med hjälp av medföljande 
brickor och muttrar. Centrera 
brickorna i det ovala hålet.

4. Rugga upp limplattornas fästytor 
med putskudden och spraya dem med 
rengöringsvätskan. Torka därefter 
med ren trasa.

1. Start off by cleaning the bonding 
surfaces on the wall by spraying the 
cleaning fluid onto the surfaces and 
wiping them dry using a clean cloth.

2. Mark the location of the rail on the 
wall.

3. Fit 3 adhesive plates to each profile 
using the washers and nuts supplied. 
Centre the washers in the oval hole.

4. Roughen the bonding surfaces 
of the adhesive plates using the 
polishing pad, then spray them with 
the cleaning fluid. Wipe them using a 
clean cloth.

5. Lägg lim på plattorna och fördela 
det med spackeln. Spraya 
därefter 2 gånger på limmet med 
rengöringsvätskan.

6. Tryck fast profilen på väggen och se 
till att den följer dina markeringar. 
Lossa muttrarna och ta bort profilen. 
Tryck till plattorna ordentligt. Det är 
viktigt att kontrollera att samtliga 
plattor ligger dikt an mot väggen.   

7. Låt härda i 24 timmar.

8. Montera profilen och kontrollera 
att den sitter i lod och spänn sedan 
muttrarna. Montera därefter 
duschglaset i profilen. Ev. limrester 
avlägsnas mekaniskt efter härdning.

5. Place adhesive on the plates, then 
spread it using the putty knife. Spray 
the adhesive twice with the cleaning 
fluid.

6. Press the profile onto the wall, 
ensuring that it aligns with your 
markings. Undo the nuts and remove 
the profile. Press the plates together 
firmly. It is important to check that all 
the plates are flush with the wall.   

7. Leave to set for 24 hours.

8. Fit the profile and check it is plumb, 
then tighten the nuts. Fit the shower 
glass in the profile. Any adhesive 
residues are removed mechanically 
after the adhesive has set.

5. Legg lim på platene og trekk det 
utover med spatelen. Spray deretter 
2 ganger på limet med rengjørings- og 
akseleratorspray.

6. Trykk fast profilen på veggen og sørg 
for at den følger dine markeringer. 
Løsne mutterne og ta bort profilen. 
Trykk platene godt på plass. 
OBS! Det er viktig å kontrollere at alle 
platene ligger helt inntil veggen. 

7. La det herde i 24 timer!

8. Monter profilen og kontroller at 
den sitter i lodd og stram deretter 
mutterne. Så monterer du dusjveggen 
i profilen. Evt. limrester fjernes 
mekanisk etter det er herdet.

5. Levitä liimaa asennuslevylle 
kittiveitsen avulla. Suihkuta sen 
jälkeen kaksi kertaa puhdistusainetta 
liiman päälle. 

6. Paina profiili seinään ja varmista, 
että se tulee merkintöjesi mukaisesti 
oikeaan kohtaan. Löysää mutterit ja 
poista profiili. Paina asennuslaattoja 
voimakkaasti.  On tärkeää varmistaa, 
että kaikki levyt ovat painettuna 
tiukasti seinää vasten.

7.  Anna kovettua 24 tuntia!

8. Asenna profiili ja tarkista, että 
se on suorassa ja kiristä sitten 
mutterit. Sen jälkeen asenna 
suihkulasi profiiliin. Mahdolliset 
liimajäämät poistetaan mekaanisesti 
kovettumisen jälkeen.

FÖRBEREDELSER

PREPARATORY WORK

MONTERING

FITTING

LIMING & MONTERING

ASENNUS

1 2

3 4

1. Begynn med å rengjøre veggen 
der du skal montere ved å spraye 
rengjøringsvæsken på overflaten og 
tørk deretter med en ren klut. 

2. Merk på veggen hvor skinnen skal 
plasseres.

3. Monter tre stk limplater på hver profil 
ved hjelp av de medfølgende brikkene 
og mutrene. Sentrer brikkene i det 
ovale hullet. 

4. Rubb limplatenes overflater med 
pusseputen og spray dem med 
rengjøringsvæsken. Tørk deretter 
med en ren klut.

1. Aloita puhdistamalla seinän 
asennuspinnat suihkuttamalla 
puhdistusainetta pinnoille ja 
pyyhkimällä ne kuivaksi puhtaalla 
liinalla.

2. Merkitse seinään, profiilin 
sijoituskohta.

3. Kiinnitä profiiliin 3 asennuslevyä 
mukana toimitetuilla prikkojen ja 
muttereiden avulla. Keskitä prikat 
soikeaan reikään. 

4. Karhenna asennuslevyjen 
kiinnityspinnat hiontatyynyllä 
ja tämän jälkeen ruiskuta siihen 
puhdistusainetta. Kuivaa sitten 
puhtaalla liinalla.

FORBEREDELSER

VALMISTELU

5 6

7 8

24 timmar!
timer!
tuntia!
hours!
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